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Восточном Иерусалиме и на остальной части 

оккупированной палестинской территории 

 

 

 Совет Безопасности 

Семьдесят шестой год 

 

  Идентичные письма Постоянного наблюдателя от Государства 

Палестина при Организации Объединенных Наций 

от 24 августа 2021 года на имя Генерального секретаря, 

Председателя Генеральной Ассамблеи и Председателя Совета 

Безопасности 
 

 

 В сегодняшнем письме хотелось бы обратить внимание международного 

сообщества на ту критическую ситуацию, с которой сталкивается палестинское 

гражданское население в секторе Газа и при которой Израиль продолжает окку-

пацию, блокаду, военную осаду и агрессию в отношении этого района. Там сло-

жились тяжелые гуманитарные и социально-экономические условия, которые 

ухудшаются и еще больше усугубляются глобальной пандемией, не обошедшей 

стороной ни одну страну и ни один народ.  

 Нарушив соглашение о прекращении огня от 21 мая и продолжив система-

тическую политику угнетения и коллективного наказания палестинского народа, 

Израиль, оккупирующая держава, в ответ на гражданские протесты, вспыхнув-

шие у пограничного ограждения Газы, вновь применил чрезмерную и неизбира-

тельную силу, что напоминает его смертоносные нападения на мирных демон-

странтов в течение 2018 и 2019 годов, когда палестинские дети и взрослые 

мирно участвовали в акции «Великий марш возвращения». В субботу, 21 авгу-

ста, когда отмечается пятьдесят вторая годовщина позорного и незаконного под-

жога мечети Аль-Акса, палестинцы Газы собрались у пограничного ограждения 

в знак протеста против того, что Израиль уже 54 года продолжает оккупацию 

палестинской территории, уже 14 лет осуществляет блокаду Газы и по-преж-

нему совершает преступления против палестинского народа и его святынь; из-

раильские оккупационные силы применили боевые патроны против демон-

странтов, которых насчитывалось по меньшей мере 41 человек и среди которых 

было 22 ребенка. Двое палестинцев, которые были ранены израильскими окку-

пационными силами и одним из которых является мальчик с пулевым ранением 

в голову, находятся в критическом состоянии.  
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 Эти нападения, включая нанесенные 22 и 23 августа военные авиаудары по 

районам Газы, — это, конечно же, не первый случай, когда Израиль подобным 

образом нарушил соглашение о прекращении огня от 21 мая; оно было достиг-

нуто после масштабных разрушений и кровопролития, вызванных жестокими 

бомбардировками и авиаударами Израиля по Газе, включая убийство более 

260 палестинцев, в том числе 66 детей и 41 женщины. Дело в том, что оккупи-

рующая держава непрерывно совершает такие нарушения с тех пор, как согла-

шение о прекращении огня вступило в силу. Однако, поскольку Израиль, к со-

жалению, по-прежнему избегает ответственности за совершенные преступле-

ния, его безнаказанность постоянно усиливается и имеет серьезные последствия 

для палестинского гражданского населения, все основные права которого нару-

шаются в результате этой незаконной и агрессивной иностранной оккупации.  

 В то же время Израиль продолжает сдерживать усилия по восстановлению 

Газы, продолжая свою удушающую блокаду и сохраняя свои ограничения как в 

отношении необходимых материалов для проведения восстановительных работ, 

так и в отношении жизненно важной гуманитарной помощи, несмотря на доб-

лестные усилия структур Организации Объединенных Наций, включая Ближне-

восточное агентство Организации Объединенных Наций для помощи палестин-

ским беженцам и организации работ, Канцелярию Специального координатора 

Организации Объединенных Наций по ближневосточному мирному процессу, 

Всемирную продовольственную программу, Детский фонд Организации Объ-

единенных Наций, Программу развития Организации Объединенных Наций, 

Управление Организации Объединенных Наций по координации гуманитарных 

вопросов, Структуру Организации Объединенных Наций по вопросам гендер-

ного равенства и расширения прав и возможностей женщин (Структура 

«ООН-женщины») и другие гуманитарные организации по оказанию срочной 

поддержки. Пока тысячи палестинских семей остаются перемещенными лицами 

и лишены крова, а их дома из-за разрушений или повреждений в ходе израиль-

ских атак являются непригодными для проживания, оккупирующая держава со-

храняет свои жесточайшие ограничения на ввоз товаров и строительных мате-

риалов в Газу. В то же время Израиль имеет наглость заявлять, что он «больше 

не осуществляет оккупации», хотя он контролирует Газу с воздуха, суши и моря, 

нарушает все применимые нормы международного права, включая нормы гума-

нитарного права и стандарты в области права человека, проявляет бесчеловеч-

ное отношение к палестинскому гражданскому населению Газы и обрекает 

2 миллиона жителей Газы на тяжкие человеческие страдания в условиях отсут-

ствия безопасности.  

 Мы вновь призываем полностью снять израильскую блокаду, установлен-

ную в отношении палестинского гражданского населения Газы, и удовлетворить 

требование о беспрепятственном доступе с учетом потребностей в гуманитар-

ной помощи и восстановительных работах. Мы предупреждаем международное 

сообщество о серьезной опасности стремительного роста напряженности, по-

скольку Израиль продолжает блокаду сектора Газа и по-прежнему совершает все 

другие нарушения на всей оккупированной палестинской территории, включая 

Восточный Иерусалим.  

 Такие нарушения, как продолжающиеся действия поселенцев по колониза-

ции и аннексии территорий, применение силы против палестинцев, включая 

ежедневные задержания, аресты и тюремное заключение гражданских лиц, в 

том числе детей, а также неоднократные посягательства на исторический и пра-

вовой статус-кво в мечети Аль-Акса/Харам-аш-Шариф, могут еще больше де-

стабилизировать эту и без того нестабильную ситуацию, подвергая человече-

ские жизни опасности.  
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 В этой связи с чувством скорби сообщаем вам о том, что от рук израильских 

оккупантов погиб очередной палестинский ребенок. Сегодня, 24 августа, изра-

ильские оккупационные силы совершили рейд в лагерь беженцев Балата, распо-

ложенный недалеко от Наблуса на севере Западного берега, чтобы провести оче-

редную операцию по аресту мирных палестинцев. Открыв огонь боевыми па-

тронами, израильские оккупанты застрелили 15-летнего подростка Эмада Ха-

леда Хашаша, что потрясло его семью и принесло скорбь и печаль еще одной 

общине.  

 Поэтому мы в очередной раз призываем обеспечить для палестинцев меж-

дународную защиту в соответствии с международным правом, включая четвер-

тую Женевскую конвенцию. Мы также повторяем наш призыв о привлечении к 

ответственности, с тем чтобы удержать Израиль от нарушений международного 

права на оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иеру-

салим, и в итоге положить им конец. Эти шаги крайне необходимы, чтобы спасти 

перспективы достижения справедливого и мирного решения согласно междуна-

родному праву и соответствующим резолюциям Организации Объединенных 

Наций, включая резолюцию 2334 (2016) Совета Безопасности.  

 Международному сообществу, особенно Совету Безопасности, давно пора 

выйти за рамки осуждающих заявлений и предпринять серьезные действия во 

имя справедливости и мира. Поскольку существует множество законных контр-

мер для предотвращения дальнейших израильских нарушений, международное 

сообщество должно преодолеть свою прежнюю нерешительность в их исполь-

зовании, которая только усугубляла эту несправедливость и причиняла вред по-

колению за поколением. Только реальное привлечение к ответственности может 

однажды заставить Израиль прекратить эту безжалостную, незаконную оккупа-

цию, которой нужно положить конец, и обеспечить необходимое соблюдение 

международного права, которое откроет широкие возможности для мира, ста-

бильности и сосуществования.  

 Настоящее письмо дополняет наши предыдущие 730 писем о продолжаю-

щемся кризисе на оккупированной палестинской территории, включая Восточ-

ный Иерусалим, которая представляет собой территорию Государства Пале-

стина. В этих письмах, охватывающих период с 29 сентября 2000 года (A/55/432-

S/2000/921) по 17 августа 2021 года (A/ES-10/877-S/2021/731), содержатся ос-

новные сведения о преступлениях, совершаемых Израилем, оккупирующей дер-

жавой, против палестинского народа с сентября 2000 года. За все эти военные 

преступления, акты государственного терроризма и систематические нарушения 

прав человека, совершаемые в отношении палестинского народа, Израиль, ок-

купирующая держава, должен быть привлечен к ответственности, а виновные 

должны предстать перед судом.  

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма в качестве 

документа десятой чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ассамблеи 

по пункту 5 повестки дня и в качестве документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Рияд Мансур 

Министр 

Постоянный наблюдатель 
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